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  STÁL UOKENNÍHO VÝKLENKU VSALONU, ruce měl založené nahrudi adíval se ven naparčík před domem. Peníze, moc, všechny tyhle vnější faktory jako by vtuto chvíli pozbyly významu. Vždycky byl sám.


  Stromy byly pořád ještě holé, jaro nasebe nechávalo čekat, ale právě teď pro něj počasí představovalo ten nejmenší problém. Roční období vůbec nic neznamenají. Už brzy se stane znovu otcem, světlo světa spatří další dítě, ato samozřejmě neprojde bez povšimnutí. Koloběh života je fascinující azároveň děsivý. Každé novorozeně vsobě nese příslib, řekl někdo, apřirozeně měl pravdu. Jenže každé dítě, které přijde nasvět, může zároveň způsobit nečekané komplikace. Snažil se usměrnit své myšlenky, aby se nevydaly nežádoucím směrem, ale bylo to těžké, ne-li přímo nemožné. Pro něj samotného už není cesty zpátky, neexistuje možnost, že by se mohl vrátit – aani by oto nestál. Právě naopak. Minulost je přítěž, chtěl by ji vymazat, kdyby to bylo možné. Takovou moc však nemá.


  Vhrudi mu hlodaly obavy, neklid se mísil spodrážděním. Naokenní parapet přilétla sýkorka azdálo se, že zachytila jeho pohled. Itenhle zatracený mrňavý pták je svobodnější než on, narozdíl odněj není chycen vsíti povinností akariéry. Nakratičký okamžik pocítil vůči sýkorce, jejíž život byl sice krátký aurčitě těžký, ale vechvíli, jako byla tahle, působil vevší své jednoduchosti lákavě, závist. Narodit se, nasytit se, žít, umřít. Amezitím si bezstarostně poletovat mezi jednotlivými částmi města anad sebou mít jedinou hranici, oblohu. Je tak divné, že muž vjeho postavení touží posvobodě? Zvlášť teď, když to vypadá, že se domeček zkaret, který si tak pečlivě vystavěl, každou chvíli zřítí?


  Podíval se namobil azjistil, že má nepřijatý hovor. Manželka. Sice ještě nenastal ten správný čas, ale stejně by se jí měl ozvat. Jen co se rozhodne, co udělá. Musí jednat rázně, odrazit úder, znovu získat kontrolu nad situací, to je nejspíš jediné východisko. Je tu pár lidí, kteří by ho mohli ohrozit, kteří by pro něj zřejmě mohli představovat jisté nebezpečí. Když se je pokusí umlčet, nese to pro něj samozřejmě obrovské riziko, ale může si dovolit to neudělat? Vždyť je toho tolik vsázce. Ostatně to on je tu ten silný, to on má převahu. Pokud situaci vyřeší diskrétně, vyhne se jakémukoli případnému podezření. Astopy by měly být zahlazeny. Podobně jako zmizí drobné aměkké sněhové vločky, které se snášejí dolů zoblohy. Jen co se dotknou země, roztají arozplynou se.


  Sýkorka zamávala křidélky aodletěla. Jako kdyby nikdy ani nebyla, pomyslel si.


  Vtu chvíli se ozvalo zaklepání nadveře. Domístnosti bez vyzvání vstoupila mladá žena.


  Jak je krásná, ani vnejmenším se mu nepodobá. Díkybohu. Je dokonale asimilovaná, čistá rasa. Jako kočka se stoprocentním rodokmenem. Už kvůli ní to nesmí vzdát.


  – Pojď dál, pobídl ji trochu opožděně.


  Zavřela zasebou dveře.


  – Chtěl jsi se mnou mluvit, řekla aodhrnula si zčela pramínek plavých vlasů.


  


  


  NESMEKY NABOTÁCH JÍ DODÁVALY určitou jistotu, byla to jakási pojistka proti zrádnému náledí aosudnému pádu. Atotéž platilo ioholi, spolehlivé staré přítelkyni sošoupanou rukojetí zhnědé kůže aostrým bodcem naopačném konci. Nebyly to ovšem zrovna nejelegantnější doplňky, ale když už musela volit mezi krásou apraktičností, vybrala si raději to druhé. Tedy alespoň pokud chtěla vyjít ven zdomu.


  Obvodní sestra jí tuhle navrhla, že by si měla opatřit chodítko, ale tady už jsou jisté meze. Tak vetchá abez vkusu přece jenom ještě není. Chodítka jsou pro lidi, kteří už jsou skoro mrtví, apokud jde oni, tak radši doopravdy umře, než aby něco takového používala. Tyhle ohavné zeleně nalakované věcičky nakolečkách opatřené drátěným košíkem – to už si člověk může rovnou lehnout dotruhly.


  Naněkterých místech led už roztál avykukoval zpod něj asfalt, byly zde však iúseky, které nebylo snadné přejít. Podnebí veSkandinávii je opravdu špatně slučitelné stím, že člověk jednou zestárne, říkala si podrážděně, když pomalu aopatrně kladla nohy nazem. Pěkně jeden krok podruhém. Nebýt zbrklá. Nedělat žádné odvážné pohyby. Docela to šlo, jenom se musela soustředit, aby co nejvíc potlačila píchání vkolenou, onu svíravou bolest, která ji bodala apálila pokaždé, když kolenní kloub ohnula. Nepomáhaly nato žádné léky, ať zkoušela, co zkoušela. Je pěkná otrava, že jí tělo vypovídá službu, ačkoli hlava jí ještě pořád celkem funguje. Lidé, kteří popisují podzim života jako cestu kesvětlu, lžou, až se jim odpusy práší. Ona si života užívala víc jako mladá dívka či žena středního věku. Vdobách, kdy ještě byla štíhlá vpase akdy se jí vlasy samy odsebe vlnily, pro ni byla taková procházka zdrojem radosti apotěšení.


  No nic. Spřátel se sbolestí abudeš mít kamarádku nacelý život, pomyslela si sarkasticky, když se pomalu šourala pokluzké vozovce. Úkol splněn, teď už zbývá jenom dojít zpátky domů. Pak si dá trochu sherry apřevlékne se donějakých vzdušných šatů. Pustí si Moniku Zetterlundovou amožná si trochu popláče kvůli Harrymu, který ji nedávno opustil. Jako by nestačilo, že člověka zrazuje tělo, ktomu má ještě poraněnou iduši. Myslí si snad mladí, že zrada nastará kolena bolí méně? Ale ona kdysi bývala stejná jako oni. Naivní, neměla tušení, jak to nasvětě chodí. Teď už to ví. Když je vám přes osmdesát, je zármutek nad ztracenou láskou mnohem silnější, protože už před sebou nemáte žádné další možnosti aváš čas se chýlí kekonci.


  Bylo už dlouho popoledni, ale venku naulici nebyla ani noha. Nezahlédla dokonce ani žádné důchodce stěmi jejich úžasnými hůlkami, kteří tu normálně bývali kvidění akterým tajně záviděla. Že dokážou chodit tak rychle! Ona sama se zadýchala už při samotném obouvání.


  Klid ulice narušilo auto, které sem zahnulo zkřižovatky. Zastavila se, dopřála si vytoužený odpočinek. Opár metrů dál je lavička, sice určitě mokrá, ale stejně se nani může posadit. Pro tyhle případy nosí vkapse igelitový sáček. Aby si ho podložila pod zadek, když je povrch nasezení mokrý. Vždycky je potřeba uvažovat prakticky. Myslet trochu dopředu. Vdobách, kdy ještě jezdila nakole, si zadeště sáček navlékala přes mokré sedlo. Staré zvyky se hned tak nezapomínají. Věci, které se člověk naučí odmatky, mu zůstanou pod kůží. Apozději je předá další generaci. To je to nejmenší, co může udělat.


  Auto pomalu projíždělo ulicí. Třeba se ten člověk chce zeptat nacestu. Vždycky je příjemné popovídat si chviličku sněkým, koho nezná. Možná zavolantem sedí nějaký šarmantní starší pán. Aona zná okolní ulice dobře. Vůz však nejevil známky toho, že by se chystal zastavit, minul ji ajel dál. Řidič je nejspíš jenom ohleduplný, vždyť vozovka je pokrytá šedohnědou sněhovou břečkou, kterou by mohla snadno vystříknout azamazat jí kabát.


  Nedostala však příležitost otom dál přemýšlet, protože najednou věci dostaly rychlý spád. Auto provedlo nečekaný manévr. Řidič zabrzdil, zacouval kousek směrem kní aotočil vůz. Že by se přece jenom chtěl zeptat nacestu? Ale jede hrozně rychle, stihla si ještě podrážděně uvědomit. Takhle jí ten kabát opravdu pocáká aona se teď dočistírny dostává se značnými obtížemi.


  Zvuk motoru se kní blížil. Otevřela ústa, aby něco řekla, ale slova nedostala příležitost zaznít auvízla jí vhrdle. Místo toho spatřila nebe, jak kní shlíží slhostejným úsměvem. Obloha se rozestoupila, ozvalo se prasknutí. Kdo to nani zaútočil? Ucítila prudkou ránu doboku. Nohy se jí podlomily. Opravdu něco může takhle hrozně bolet? Zdálo se jí to nemožné.


  Kov, chlad, štěrk, který se jí zadíral dotváře. Zavalila ji obrovská tíha. Paralyzovala ji. Vnímala ledový chlad. Apotom přišlo ticho. Samota. Najednou všechno umlklo. Ohromení. Její kolena se odmítala pohnout. Anohy také. Nic necítila. Asvětlo bylo náhle hrozně jasné.


  Zamrkala. Jednou. Podruhé. Vláha vočích ji pálila.


  Poslední, co jí ještě stačilo blesknout hlavou, bylo, jaké má štěstí, že má nasobě čisté prádlo. Aže jí nesmeky nakonec přece jenom nijak nepomohly.


  


  


  CECILIE SLYŠELA, JAK JÍ VKABELCE vyzvání mobil, ale neměla sílu vstát ahovor přijmout. Seděla napohovce sEllen uprsu, nohy měla opřené ovzorovanou polstrovanou podnožku asnažila se ten vtíravý zvuk nevnímat. Právě holčičce vyměnila plenku apřevlékla ji zpokakaných dupaček dočistých, vynesla nechutný obsah koše vkoupelně, sklidila nádobí zmyčky, roztřídila jednu várku prádla azalila květiny, má tedy plné právo malou nakojit vklidu amíru. Tušila, kdo touhle dobou nejspíš volá, zřejmě to bude Marcus, který se jí chce zeptat, jestli může poškole zajít kněkterému zkamarádů, nebo John, který chce vědět, jestli má nakoupit jídlo, apokud ano, tak co potřebují. Jen si to tentokrát rozhodni sám, pomyslela si Cecilie vzdorovitě. Zrovna dneska vážně nemám náladu přemýšlet, jestli bude lepší losos nebo chilli con carne.


  Ellen cílevědomě pracovala maličkými dásničkami astarosti dospělých ji ani vnejmenším nezajímaly. Drobounká ručička spočívala Cecilii nahrudníku jako viditelný důkaz, že vdomě je teď pánem dítě. Kdože to nazval novopečené matky továrnami namléko? Zjevně někdo, kdo přesně věděl, jak se člověk cítí, když má prsy neustále naplněné až pookraj anaoblečení se mu každou chvíli objeví lepkavé skvrny. Všechno ostatní je odsunuto nadruhou kolej. Mezinárodní politika, války, společenské problémy. Dokonce iCeciliino povolání porodní asistentky jako by se vposledních měsících rozplynulo vjakési nasládlé mlze. Noci adny strávené naporodním oddělení jí nyní připadaly hrozně vzdálené. Momentálně se všechno točilo kolem jídla. Protože pokud neměla právě hlad anedožadovala se okamžitě prsu malá Ellen, trápil prázdný žaludek pro změnu samotnou Cecilii. Neustále měla chuť narůzné houstičky, koláčky, obložené chleby či jogurt, jako by vechvíli, kdy se zásoby mléka vyčerpaly, celý její organismus potřeboval doplnit živiny. Občas ji tyhle požadavky vlastního těla, aby mu dala najíst, opravdu unavovaly. Ivnoci se někdy vzbudila stím, že má hlad jako vlk, mohla být ksmrti unavená, ale žaludek žádal opotravu tak hlasitě, až ji to přinutilo vstát zpostele aněco sníst. Spokojila se prakticky sčímkoli, co našla vledničce, se zbytky masových kuliček odoběda přikrytými natalíři plastovou fólií, skouskem sýra, se salámem, se starým banánem či sklenicí čokoládového mléka. Vzoufalé noční honbě zajídlem jí byla dobrá každá kalorie.


  Ellen se zakuckala apustila bradavku. Zalapala podechu, ale vzduch doplic nedostala. Malá ručička divoce zašermovala, holčička otevřela oči, acelé tělíčko se jí napjalo vzáchvatu kašle.


  – Ale no tak, no tak, beruško moje malá, konejšila ji Cecilie. – Jenom klid. Nic se neděje. Vůbec nic se neděje.


  Pomohla dcerce popadnout dech aEllen se znovu přisála. Zvuk hlubokých doušků putujících dokompaktního dětského tělíčka měl naCecilii inaholčičku uklidňující účinek navzdory tomu, že mobil ne ane dát si pokoj. Pořád naléhavě vyzváněl, zjevně hodlal svou existenci připomínat tak dlouho, dokud ho někdo nezvedne. Jako svéhlavé dítě. Nebo – což je ještě horší – jako neodbytný manžel. Mobil má vesvé podstatě mnoho společného smuži, ti se také snaží být neustále středem zájmu avydávají protivné zvuky, dokud se jim nedostane pozornosti, oníž se domnívají, že si ji zaslouží. Tedy ne že by byl takový iJohn. Nebo snad ano? Cecilie věděla, že by měla vstát atelefon vzít, ale nohy měla jako zolova atělo ji odmítalo poslechnout. Až dokojím. Ostatní prostě musí počkat.


  Vtom začala vyzvánět ipevná linka. Pronikavé zvonění přehlušilo vyzváněcí melodii mobilu. Ellen sebou trhla.


  – Někdo snámi vážně chce mluvit. Co říkáš, má to maminka vzít?


  Tichý, vlídný hlas, něžné pošišlávání, používání první osoby množného čísla. Ty ajá, moje malá, vtuhle chvíli se nacházíme vizolované bublině, kde jsme jenom my dvě, anic jiného neexistuje. Tedy alespoň během dne, kdy jsou ostatní pryč. Grétka je sice veškolce jenom napůl dne, ale ostatní děti jsou mimo domov déle. Pokud jde ovyzvedávání Grétky ze školky, střídají se sjednou další maminkou namateřské dovolené, takže Grétka ajejí kamarádka Smilla si ujedné znich můžou vždycky společně hrát ipoškolce, což je velký přínos pro všechny zúčastněné.


  Konečně Ellen pustila bradavku. Usnula sotevřenou pusinkou. Pobradě jí stékal tenký pramínek mléka. Nachvilku se rozhostilo ticho. Vzápětí však začal znovu vyzvánět telefon.


  – Sakra, tohle je ale vážně otrava, povzdychla si Cecilie aopatrně vstala sEllen vnáručí. Když bude mít štěstí, holčička by mohla vydržet ještě chvíli spát. Jinak byla Ellen dost náročné dítě, málokdy dokázala být delší dobu spokojená, neustále měla hlad ačasto nebyla kutišení. To je kolika, prohlásila sestra zcentra pro péči omatku adítě. Bolí ji bříško. Cecilii však tak úplně nepřesvědčila. Spíš jí připadalo, že Ellen už je prostě taková. Trochu neklidná, poněkud náročná, inteligentní, ale přitom nespokojená. Než člověk dítě pozná, nějaký čas to trvá, to Cecilie věděla zvlastní zkušenosti, připadalo jí však, že tahle její dcera je obzvlášť záhadné stvořeníčko. Ellen byla náladové miminko, nebylo nijak zvlášť snadné ji uspokojit. Ale Cecilii bylo jasné, že tohle se ještě může mnohokrát změnit. Ukaždého dítěte je to jiné. Uněkterých se osobnost projevuje už odsamého začátku azůstává pořád stejná, ujiných se stím, jak rostou, mění. Tohle je naprosto individuální záležitost anikdo si nemůže být jistý, jestli se dítě bude vyvíjet tak nebo onak.


  Pomalu odložila Ellen dopostýlky sohrádkou avrátila se dokuchyně, aby si zkabelky vzala neúnavně vyzvánějící mobil. Už měla najazyku pár hněvivých slov otom, že by ostatní mohli dát člověku alespoň pár minut pokoj, aco že je to tak důležitého, že to nemůže počkat. Nic ztoho, co se jí honilo hlavou, však říct nestačila.


  Když uslyšela Christinin rozčilený hlas, zalapala podechu. Slova, která se chystala říct, jí nevyšla zúst. Jako by místnost kolem ní najednou zmizela, jako by ji nahradila jakási bezbarvá mlha.


  


  


  JOHN SEDĚL ZAVOLANTEM anetrpělivě bubnoval prsty dopřístrojové desky. Čekal nazelenou vkoloně dalších aut, která ucpala ulici. Ani nevěděl, kolikrát už poslal městský úřad aty pitomce, co mají nastarosti dopravní plánování, kevšem čertům. Přece nemůže být tak těžké postavit okruh kolem města, ne? Anebo alespoň vést kamiony jinudy než samotným centrem. Pravda, jeden takový pokus už proběhl, jenže ten vycházel ze situace aktuální vsedmdesátých letech arozhodně nebyl přizpůsobený dnešnímu městskému provozu. Aon teď přijede pozdě. Napřed najednání. Potom dostudia. Anakonec doškolní přípravky. Dnes má Sofii vyzvednout on, jenomže se mu právě zhroutil časový rozvrh ajednotlivé jeho části, které si ráno naplánoval, dosebe najednou přestaly zapadat. Bude rád, jestli se doté školní přípravky vůbec dostane. Vtuhle chvíli to vypadá, že najednání dorazí otři čtvrtě hodiny později. Apak bude mít ještě spoustu práce s posledním focením.


  Cítil, jak se mu bránicí šíří napětí, bublinky nervozity, které byly čím dál větší avyvolávaly vústech podivnou pachuť. Anavíc má hlad, ten ubohý salát, který si dal kobědu, prostě není jídlo pro pořádného chlapa. Nikdy by to otevřeně nepřiznal, ale snaží se poslední dobou omezit kalorický příjem, potlačit chuť nahamburgery atučné omáčky. Musí čelit nepříjemné pravdě, že vsouvislosti sCeciliiným posledním těhotenstvím pár kilo přibral. On, John Svantesson, který dříve míval tak hezky vypracované tělo auběhl deset kilometrů zazhruba padesát minut, tohle léto rozhodně nemá dojem, že by byl veformě. Protože ponarození malé Ellen ta kila navíc nezmizela, ba naopak, žije teď vještě horším stresu, atak během fotografování ujídá různé sladkosti, každou chvíli si dá nějaký ten chleba se sýrem nebo skořicový koláček. Pomalu, ale jistě cítí, že mu džíny začínají být znepokojivě těsné. To, že se Cecilii zatím moc nepodařilo shodit těhotenská kila, je naprosto logické ajemu nedělá nijak těžkou hlavu, kolik teď jeho žena váží, nicméně uněj je to něco docela jiného. Cecilie se díky kojení brzy vrátí nasvou normální váhu, uněj však hrozí nebezpečí, že vtom zůstane sám, že bude inadále obalený těhotenskými špeky, které se ho tak zatvrzele drží. Je to nespravedlivé, ale také vyloženě nechutné asvědčí to oslabé vůli.


  Přitom investoval dopermanentky doposilovny, jak je tedy možné, že se ještě nepustil docvičení? Ataké vlastní báječné běžecké boty, tak proč si je poté, co děti usnou, nenazuje anejde si zaběhat? Neměl by si alespoň přestat sladit kávu amazat obložené chleby margarínem? Jenomže dny plynuly ajemu se znovu aznovu naskytovala příležitost pochutnat si našťavnatých vdolečcích, které jeho asistentka Nike kupovala kekávě, znovu aznovu měl možnost naložit si natalíř zbytečně velikou porci špaget. Zatracené těstoviny. Měl by začít snějakým tím systémem LCHF nebo jak se to jmenuje, hlídat si glykemický index, prostě zkusit některou zdiet, při kterých se omezuje příjem sacharidů akteré si vevšech časopisech tak pochvalují všelijaké celebrity. Najezte se dosyta, ale zůstaňte fit! Zdraví aštíhlí! Zvlášť časopis, vněmž má hlavní slovo jeho tchyně Christina, si poslední dobou vyloženě libuje vpublikování příběhů se šťastným koncem, kde se různé tipy nahubnutí prezentují jako jediný anejlepší způsob, jak může lidstvo dosáhnout štěstí.


  Apak je tu samozřejmě ještě Bill. Švagr, který sám trpí značnou nadváhou, aproto objem Johnova pasu sleduje ostřížím zrakem. Nikdy si nenechá ujít příležitost, aby si doJohna nerýpl. Jistě, je to jenom legrace, ironické vtípky, ale vskrytu duše to zřejmě myslí smrtelně vážně. Bill svůj boj oudržení váhy prohrál nacelé čáře, naopak, jeho věčné pokusy „hlídat se vjídle“ vedou ktomu, že pokaždé ještě víc přibere. Atak teď nedokáže skrývat škodolibou radost nad tím, že došlo inaJohna.


  Že by to bylo věkem? Kůže povoluje. Organismus už nespaluje tak rychle. John zavzpomínal nadoby, kdy se mohl vjedenáct večer nacpat hranolky statarkou, apřitom se druhý den probudit sdokonale plochým břichem, azaplavilo ho něco jako stesk. Tyhle časy už jsou tedy rozhodně pryč. Život stojí zakulový, jestli si může vypůjčit frázi, kterou soblibou používají William aMarcus.


  Kolona se pohnula okousíček dopředu. Popojížděl vpřed, ale itak to bylo kzbláznění pomalé. Potom se nasemaforu znovu objevila oranžová. Avzápětí poní červená. Zrádia hystericky duněla jakási taneční pseudomuzika, národní pohroma, kterou slýchal zpočítače svých synů, když hráli online nějaké hry nebo přes Facebook komunikovali skamarády. Zatracená práce. Minuty ubíhaly čím dál rychleji.


  Sice se to snažil co nejdéle odkládat, ale bylo to čím dál jasnější. Bude muset zavolat Cecilii. Aona se jako obvykle naštve. Spovzdechem mu vyčte, že je sobecký anespolehlivý lajdák, který si věci neumí plánovat dopředu. Začne se hádat aon ji usadí pádnou odpovědí, ikdyž se přitom bude užírat pocitem viny. Protože jemu se tyhle věci vpodstatě stávají několikrát dotýdne, nepodaří se mu splnit všechno, co si naplánoval, apak bojuje svýčitkami svědomí. Musí přijít sprosíkem zasvou ženou apožádat ji, aby to, co nezvládl, zařídila ona. Zmocnil se ho obvyklý pocit bezmoci, tělo mu zaplavilo důvěrně známé napětí. Bublinky se ještě zvětšily, jako by měl najednou krk plný pichlavých kuliček bodláků.


  Když začal myslet nato, kolik má povinností, měl najednou sto chutí lehnout si dopostele apřetáhnout si peřinu přes hlavu. Zmizet. Ale skutečný muž si přece nestěžuje, že ne? Skutečný muž by měl být úspěšný, měl by dělat kariéru avydělávat peníze, ovšem také by se měl starat odomácnost aoděti abýt prima táta, který je svým potomkům vždy nablízku. Samozřejmě by měl převzít zodpovědnost zasvačiny svých potomků ateď najaře by měl dětem koupit nové holínky, měl by mít přehled otřídních schůzkách aoprobíraném učivu, měl by se angažovat vesdružení rodičů apřátel školy azároveň by měl být dobrý vesvém oboru. Askutečný muž by pochopitelně měl být také veformě amít svaly všude tam, kde mají být, měl by se hezky oblékat abýt upravený amít dobré způsoby. Zapomněl ještě naněco? Tohle je ovšem jenom špička ledovce, moderní renesanční muž musí mít ještě spoustu dalších kladných vlastností. Anestojí zanic, pokud není skutečný všeuměl. Musí se umět ohánět šroubovákem iúhlovou bruskou, musí umět zručně používat cirkulárku inehlučný vibrátor.


  John se sám pro sebe trpce zašklebil. Apochopitelně musí být také fantastický milenec, vždycky připravený kakci, vždycky dostatečně vzrušený, vždycky ochotný poskytnout své partnerce bouřlivý orgasmus, kdykoli se jí zamane. Anejlepší by bylo, kdyby byl neustále pořádně nadržený, kdyby překypoval chutí nasex natolik, že by se musel krotit. Skutečný muž totiž nikdy nesmí cítit únavu. Skutečný muž si nikdy nesmí stěžovat. Apředevším se nikdy nesmí vzdát. Ztráta zájmu? To je pro slabochy. Pro baby.


  Kolona aut se konečně rozjela. Jako by někdo vytáhl zátku. Jenomže už je stejně spousta hodin aon toho musí stihnout ještě hrozně moc, akdyž navíc vezme vúvahu, jaký bude provoz cestou zcentra, je jasné, že to časově prostě nevychází.


  Vytáhl zkapsy mobil, ale než stačil zadat volbu „domů“, telefon zazvonil. Nadispleji se objevil nápis „Cissy“ azikonky se naJohna usmívala jeho žena. Tenhle snímek před pár lety pořídil on sám. Pohled naněj vněm vždycky vyvolával pocit jistoty. Cecilie pro něj přestavovala jakousi konstantu. Sice před časem žili odloučeně apřekonali nějaké ty krize, ale John vhloubi duše nikdy nepochyboval, že spolu zůstanou až dokonce života. Navíc byla matkou pěti zjeho šesti dětí.


  Naokamžik se vmyšlenkách zatoulal jinam. Šest dětí. To číslo mu občas připadalo opravdu šílené. Jako kdyby byl vůdce nějaké náboženské sekty, jejíž přívrženci mají zakázáno používat ochranu proti početí. Nejstarší zjeho dětí už je ovšem dospělé anení naněm závislé, Simon se před časem objevil jako překvapení azpočátku nepředstavoval zrovna vítaný bonus – ale itak… Pět dětí ještě pořád bydlí doma, potřebují boty, jídlo aoblečení, péči apozornost rodičů ajejich lásku. Kdyby mu byl vedvaceti někdo řekl, že se bude rozmnožovat takhle intenzivně, jednoduše by se mu vysmál. Jenže teď uvízl vlepkavé síti povinností, azačíná tloustnout, amožná dokonce iplešatět. Otrok rodiny, který úplně ztratil kontakt se svým dřívějším já. Kdo vlastně jsi, Johne Svantessone? ptal se sám sebe, když mačkal namobilu zelené tlačítko pro přijetí hovoru achystal se pronést řeč nasvou obhajobu vsouvislosti sněčím, co zřejmě nebude nic jiného než nějaký obvyklý požadavek ze strany jeho životní partnerky.


  Místo toho se ztelefonu ozvalo zavzlykání.


  – Ale no tak, miláčku, co to povídáš? vydechl John překvapeně, když vyslechl Ceciliino uslzené vyprávění.


  


  


  – MÁ OBROVSKÉ ŠTĚSTÍ, že je vůbec ještě naživu, podotkl mladý lékař, kterého pohled naskupinku unemocničního lůžka očividně dojal. – Bohužel nemůžeme sjistotou říct, jak to dopadne. Vtomhle věku… Samozřejmě už jste pochopily, že je její stav kritický. Utrpěla četná zranění. Dohromady mohou být smrtelná. Umladého člověka by byla prognóza jasnější. Může se úplně zotavit. Ale taky může…


  Nedokončil větu, uvědomil si, jak by to vyznělo. Místo toho si urovnal bílý plášť asklopil oči klékařské zprávě.


  Christina pevně sevřela Mariinu ruku. Susanna ovinula paži kolem Cecilie, která stála vedle ní sEllen vnáručí. Všechny se tu sešly, jen co se tu hroznou zprávu dozvěděly. Cecilie usadila Ellen donosítka avyrazila zdomu hned poté, co potelefonu vysvětlila Johnovi, co se stalo. Grétka půjde ze školky keSmille aSofie zůstane veškolní přípravce až dopěti, ovečeři se musí postarat John. Není jasné, jak dlouho se Cecilie vnemocnici zdrží.


  Všechno to bylo jako zlý sen. Sonju brutálně srazilo auto, když si večtvrti, kde bydlí, vyšla naprocházku. Řidič zmísta nehody ujel anechal ji ležet navozovce sobličejem spočívajícím nazledovatělém štěrku. Naštěstí to celé viděla jedna žena ze sousedství, která byla právě vkuchyni adívala se zokna, to ona zavolala sanitku. Byla to však už starší dáma ašpatně viděla, takže nerozeznala ani poznávací značku, ani typ vozu, jediné, co mohla policii sjistotou říct, bylo, že šlo onějaké tmavší auto. Policie ji krátce vyslechla adozvěděla se odní, že vůz najel přímo naSonju anáraz ji odhodil stranou. Že zněj někdo vystoupil asklonil se nad bezvládným tělem, avzápětí rychle odjel.


  Cecilie cítila, že se jí svírá hrdlo aže má nebezpečně blízko kpláči. Jak tu tak Sonja nehybně leží spevně semknutými víčky, vypadá hrozně drobounká. Bledý obličej jako by byl zapadlý dopolštáře. Oranžovou erární deku měla vytaženou přes hrudník. Ruce, ty milované staré ruce, jí ochable spočívaly podél boků, byly hubeňoučké apod kůží prosvítalo pletivo modrých žil. Tyhle ruce objímaly ahladily, rozdávaly spoustu lásky azavšechna ta léta, kdy Sonja pracovala jako porodní asistentka, pomohly nasvět bezpočtu dětí. Ateď tady jen tak nemohoucně leží. Bude je jejich majitelka vůbec ještě někdy používat?


  Cecilie si nebyla jistá, co nani působí hůř: Sonjina nehybnost, její zranění, obvaz nahlavě nebo ošklivé škrábance navrásčité pokožce? Jako kdyby měl zestaré dámy užuž vyprchat život. Co to je zabezcitnou zrůdu, která srazí autem bezmocnou stařenku anechá ji zraněnou ležet naulici? Kdybych tady tak toho hajzla měla, pomyslela si Cecilie adohlavy se jí draly další nadávky. Co si má člověk spocitem bezmocného vzteku alítosti počít? Chtělo se jí křičet, poprat se, potrestat viníka. Jenomže žádný viník není kdispozici, je tu jenom jakýsi anonymní řidič, který si nyní může připadat naprosto vbezpečí, protože dobře ví, že nikdo nemá ponětí, co je zač. Napůl slepá babka jako svědek nestojí zanic. Jediná naděje spočívá vtom, že pachatele výčitky svědomí přinutí, aby se přihlásil sám. Ale vtom případě by to už nejspíš udělal. Anenechal by Sonju jen tak ležet naulici. Panebože, vždyť mohla umřít přímo namístě! Cecilie se při té představě otřásla apohlédla nasvou matku asvé sestry. Nebylo těžké uhodnout, že se jim hlavou honí podobné myšlenky. Marie měla ruce zaťaté vpěst atvářila se odhodlaně. Susanna vypadala, že je všoku, aChristina měla zarudlé oči, pečlivě nanesený makeup se jí poněkud rozpil ařasenka se jí pod očima rozmazala včerné šmouhy. Všechny ženy kolem Sonjina lůžka byly zjevně otřesené azdrcené.


  – Ale něco nám přece musíte být schopen říct, vyhrkla Christina asnažila se, aby se jí netřásl hlas. – Probere se ještě?


  – Nato, abychom se ktomuhle mohli vyjádřit, je bohužel ještě příliš brzy, odpověděl lékař rozpačitě. – Chápu, že je to pro vás těžké.


  Christina přikývla apopošla opár kroků blíž kposteli.


  – Maminko moje milovaná, zašeptala avzala Sonju zaruku. – Nevzdávej to, jsme tady utebe.


  – Myslíte si, že nás slyší? popotáhla Marie.


  – Lidé vtomhle stavu údajně poznají, že unich někdo je, poznamenala Susanna aposadila se nakraj postele. – Prý vycítí, že nejsou sami.


  Cecilie opatrně pohladila Sonju prsty potváři.


  – Nejmilejší babičko.


  Ellen zakňourala. Cecilie ji předtím odložila nadruhé, neobsazené lůžko vpokoji. Malá už nejspíš zase začíná mít hlad. Ellen Sonja Rosemarie, tak se jmenuje celým jménem, Rosemarie ji pojmenovali poJohnově matce, což Cecilie rozhodně nepovažovala zasamozřejmost, ale pro klid vdomě proti tomu neprotestovala apodvolila se. Ona navrhovala, že by se holčička mohla jmenovat Christina, uvědomovala si však, že by bylo přece jen trochu sebestředné nechat dceru pokřtít podvou ženách ze svého rodu aJohnovo příbuzenstvo úplně vynechat. Zvlášť když iSofie aGrétka nesou ženská jména, která se užívala vjejí rodině – včetně toho jejího.


  Sonja měla ze své nejmladší pravnučky ohromnou radost, tvrdila, že je báječné, že dorodiny přibyla ještě další holčička, aže je jí Ellen vážně úžasně podobná. Ahned ktomu dodala, že každý den smiminkem je drahocenný, protože nádherné věci zpravidla trvají jen krátce. Běžná ukázka Sonjina poněkud morbidního humoru. Když si nato teď Cecilie vzpomněla, přeběhl jí mráz pozádech. Občas Sonja říkávala, že nasvětě už přesluhuje. Cecilii to vždycky rozrušilo, bylo pro ni bolestné poslouchat, jak Sonja koketuje se smrtí.


  Dopokoje teď vešel iLars-Åke. Vypadal ustaraně. Christina vstala aobjala ho.


  – Je to taková hrůza, vydechla apřejela si prstem pod okem, aby setřela slzu. – Je skvělé, že jsi sem ity dokázal dorazit takhle brzo.


  – Přerušil jsem jednání, hned jak jsem odtebe tu zprávu dostal, odpověděl. – Jak to sní vypadá?


  – Samozřejmě nám nejsou schopni nic říct, povzdychla si Christina. – Jenom to, že měla při vší té smůle štěstí, taky už mohla být mrtvá. Teď se nedá dělat nic jiného než čekat. Amodlit se, aby se probrala.


  – Ano, ovšem, přikývl Lars-Åke.


  – Nechci tu mámu nechat samotnou, dodala Christina. – Až se probudí, budu tady.


  Vtom ze sebe její mobil vydal tiché zabzučení.


  – To je typické, zrovna dneska máme uzávěrku, vzdychla.


  – Nemusíš se bát, uklidňovala ji Marie. – Máme všechno pod kontrolou adnešek už bude brzy zanámi. Načasopis se teď vykašli, mami. Všechno jde podle plánu, máme hotové už idalší číslo.


  Christina se přesto vymanila zmanželova objetí adošla si pro kabelku, která ležela nažidli udveří. Vylovila zní telefon azamračila se.


  – Kdybych tak věděla, kam všechny tyhle hyeny naty informace chodí, prohlásila – Lidé zbulváru volají jako pominutí. Nějak zjistili, že mámu srazilo auto, takže ta zpráva už nejspíš vévodí internetovému vydání. Vážně nechápu, koho něco takového může zajímat.


  – Mají nedostatek novinek, miláčku, zamumlal Lars-Åke.


  Christina zavrtěla hlavou.


  – Doufala jsem, že se těmhle věcem dneska vyhnu.


  – Proč si vždycky tak libují vcizím neštěstí? ozvala se Susanna.


  – Protože je oto zájem, odpověděla Marie věcně. – Jsme mediálně známá rodina. Všechno, co se nám přihodí, je pro čtenáře vrcholně zajímavé.


  – Opravdu by novináři měli pronásledovat jiné novináře, kteří zrovna prožívají nějaké těžké období? namítla Cecilie, která mezitím vzala Ellen donáruče achystala se ji nakojit.


  – Tak už to prostě chodí, pokrčila Marie rameny. – Sice se mi to taky nelíbí, ale takhle ten systém zkrátka funguje. Zprávy se šíří rychle adost často je novináři získají odněkoho odpolicie nebo znemocnice.


  – Ale my jako zaměstnanci nemocnice jsme vázáni povinnou mlčenlivostí, poznamenala Cecilie, zatímco si rozepínala halenku apodprsenku nakojení.


  – Kdybys tak věděla, kolik tvých kolegů tohle pravidlo porušuje, opáčila Marie. – Ovšem všechno zlé je pro něco dobré, někdy je vpořádku, že se nějaká informace takhle dostane naveřejnost.


  – Vtomhle případě to ale nejspíš neplatí, podotkla Susanna. – Vážně nevidím žádný přínos vtom, že se všichni dozvědí, že babičku potkala takováhle hrozná nehoda. Že někdo zabílého dne srazil autem stařenku ata že se teď zmítá mezi životem asmrtí. Copak to je něco, očem by se mělo psát?


  – Ona ovšem není jenom nějaká obyčejná stařenka, namítl Lars-Åke avzal Christinu zaruku. – Jako matka „časopisové královny“ představuje pro bulvár sólokapra.


  Koniec ukážky
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Katerina Janouchova
Nalezenec

Léto je v plném proudu, rodina Lundovych se vzpamatovava z pte-
stalé krize a zda se, Ze se zivot vraci do starych koleji. Jednoho dne
vSak Cecilie zjisti, Ze je znovu téhotna. Vi, Ze by se méla radovat,
misto toho ji vSak trapi pochybnosti. Zvlddnou vibec s Johnem
jesté dalsi dité? Je rozumné to zkouset tak kratce poté, co se jejich
manzelstvi mélem rozpadlo? Jak na tu novinu zareaguje zbytek
rodiny? Navic Cecilie stile nedokaZe pustit z hlavy jistého sympa-
tického policistu, kterému zfejmé ani ona neni tak docela lhostej-
nd. A aby problémt nebylo mélo, najde Cecilie béhem jedné sluzby
na porodnim oddéleni na zemi pred vchodem leZet opusténé mi-
minko, k némuZ se nikdo nehlési...
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Katerina Janouchova
Tygri zena

Podzim prechazi v zimu a Zivot porodni asistentky Cecilie Lun-
dové a jeji pocetné rodiny plyne dal, jako by v uplynulém roce
ani nedoslo k dramatickym zvratim. Cecilie sice jesté stile chodi
do préce, ale uz se tés{ na dalsi prirtistek do rodiny. Jednoho dne
vSak dostane anonymni bali¢ek, ve kterém je kniha se znepoko-
jujicim obsahem, pozdéji nasleduji jesté zlovéstnd pohlednice
a vyhruzny dopis. Zarovern za¢ne podivné vzkazy dostavat i jeji
matka. Je tu snad néjaka souvislost? Ale ani Ceciliiny sestry to
v tomhle obdobi nemaji snadné: jedna prisla o praci, druha si
pravé uvédomila, Ze jeji kdysi $tastné manzelstvi je uz jen jakasi
zlatd klec. Jak se Cecilie a jeji rodina s problémy vyporadaji?

TYGRI ZENA

Vaz., 384 str.
130 X 200, 299 K¢
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Katerina Janouchova

Podvadéna

Porodnf asistentka Cecilie Lundova miluje svou praci v nemocnici,
diky niZ mtZe byt pritomna u jednoho z nejdramati¢téjsich oka-
mzikd v lidském Zivoté: u okamziku zrozeni. V soukromém Zivoté
se m4 jako matka ¢tyt déti co ohanét. Jeji manzel John pracuje jako
fotograf a jejich manZelstvi je vcelku Stastné, kazdodenni povinnos-
ti kolem déti vSak odsouvaji romantiku na vedlejsi kolej. Nicméné
tenhle dobte zndmy svét pro Cecilii predstavuje jistotu. Takhle to
vzdycky bylo, a také to tak vZdycky bude - nebo snad ne? Rodin-
ny zivot vSak ndhle narusi necekand udélost, ktera zpusobi, Ze se
trhliny v Ceciliiné a Johnové manzelstvi za¢nou prohlubovat. Ko-
lem celé rodiny se nahle stahuje sit nevysvétlitelnych udalosti a fa-
le$né hry. Neni pfitom jednoduché odhalit, kdo koho tady vlastné
podvadi a kdo je naopak podvadény. Podvddénd je prvni ¢asti ro-
manové série s porodni asistentkou Cecilif Lundovou v hlavni roli.
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